
EX 1:  

You have made it to the “City by the Bay” (San Francisco). Congratulations. And get ready to have a 

blast! But where to go, what to do, what to see? These questions can be overwhelming but take 

heart: A good way to get a feel of “The City” is to jump on a Cable Car... Then, if you have a bit savvy, 

jump on a Cable Car when one is stopped at a Powell intersection. You will find that the city is smaller 

but more wondrous than you might have imagined. But beware, most people who visit San Francisco 

for the first time, never want to return home.  

 

EX 2:  

Exeter is an important commercial center for the South West, and successfully combines the 

advantages of a modem city with the charm of one with a long history and colorful history. Aspects of 

this history are easily seen in the medieval Cathedral, the Guildhall and the Quay, which is now a 

popular waterfront venue. Exeter has a population of 100,000 and has all the shops and cultural and 

recreational facilities you would expect to find in a thriving university town. Some of the best 

countryside in Britain is very close to Exeter. The Dartmoor National Park is to the west, and Exmoor, 

which also has spectacular scenery, is to the north. The coastal town of Exmouth, with its sandy 

beaches, is about nine miles away. 

 

EX 3:  

沿锦绣谷傍绝壁悬崖修筑的石级便道游览，可谓“路盘松顶上，穿云破雾出。天风拂衣襟，缥缈一身

轻”。谷中千岩竞秀，万壑回萦；断崖天成，是林挺秀，峭壁风壑如雄狮长啸，如猛虎跃涧，似捷猿攀

登，似仙翁盘坐，栩栩如生。一路景色如锦绣画卷，令人陶醉。 

 

EX 4:  

当你步入沟(九寨沟)中，便可见林中碧海澹荡生辉，瀑布舒洒似碧玉。一到金秋，满山枫叶绛红。盛

夏，湖山幽翠。仲春，树绿花艳……，四 时都呈献出它的天然原始，宁静幽深。 

 

EX 5:  

Rough, black rocks of lava just out of the water along parts of the coastline. In some places, cliffs rise 

almost straight from the water’s edge. Along the gentle sloping land areas to the southeast are 

beaches of yellow, white and black sands.   

 

EX 6:  

山上有元风洞，夏日里，这里依然凄清森然，凉心入骨。有诗曰： “风自洞中出，寒如冰雪。”普陀门内

有护碑亭，亭中立有“逍遥楼”碑， 为唐代著名书法家颜真卿所书。取百级登山石道，可上普陀山。石道

每五级为一阶，每阶为一平台。过了拥翠亭，便到小蓬莱长廊。这里林木茂盛，浓荫如盖，苍翠欲滴。

每逢雨后，青山如洗，云雾缭绕，人们称之为“蓬莱云雾”。 



EX 7:  

登亭(叠彩山“拿云亭”)凌空四望，重重叠叠的山峦，由墨而淡，由淡而清，从天边蜿蜒伸展过来，一时

间天上人间，融为一体，身在画中，心旷神怡。  

 

EX 8:  

Although the state (Hawaii) is located in the tropical zone, its climate is comfortable because of the 

ocean currents that pass its shores and winds that blow across the land from the northeast. 

 

EX 9: Mount Rainier National Park  

The first US team to climb Everest trained here, cutting their teeth on Mount Rainier. A huge volcanic 

dome covered with ice and snow, it rises to 14,410 feet (4392 meters), the highest point in the 

Cascade Range. Around it are valleys, old-growth forests, waterfalls, ice caves, meadows, and more 

than 25 glaciers. The dormant volcano is often shrouded in clouds that dump enormous amounts of 

rain and snow on the peak every year and hide it from the crowds that head to the park on weekends. 

 

EX 10:  

“Boston, nicknamed ‘The Hub’ by Oliver Wendell Holmes, has been the center of change, progress 

and excitement in America for three and a half centuries. Since Captain John Smith sailed into Boson 

Harbor in 1614, this has truly been place where yesterday meets today. Welcome to Boston:  

As mayor, I am pleased to welcome you to Boston—a dynamic city with a rich heritage of history, 

culture and hospitality. On behalf of our citizens, I invite you to share our vitality and take advantage 

of all that Boson has to offer. From historic Faneuil Hall Marketplace to the hidden resources in our 

distinctive neighborhoods, Boson has something for everyone. So enjoy your stay with us!” 

 

EX 11:  

北京作为世界旅游名城，有着极为丰富的旅游资源：雄伟壮丽的天安门；金碧辉煌、气象万千的故宫；

气势雄伟的万里长城；湖光山色、曲栏回廊的颐和园；建筑精巧，独具艺术风格的天坛；烟波浩淼，黛

色风光的北海公园，以及建筑宏大的明代帝王陵寝——十三陵……，这些举世无双、驰名中外的古代建

筑，历来是旅游者的竞游之地。 

 

EX 12:  

在大兴安岭，有山必有林，有林必有云。凡晴日拂晓之时，或雨过天开之后，都会出现云海景观。有时

如轻纱飘逸，有时如絮团簇拥，来得急，散得快，须臾之间便无影无踪。 


